
P L A Y T I M E

C A S A  D E  C A M P O  F A M I L Y  P R O G R A M S





Casa de Campo provee una gran aventura con 
nuestros programas diarios de actividades familiar. 
Actividades y juegos todas las edades creadas para 
integrar y asegurar la diversión de nuestros huéspedes.

Casa de Campo provides real adventure in our daily 
Family Program activities. Supervised games and 
activities for all ages, each tailor-made to engage 
and excite our guests.

  • Toddlers’n Casa : edades/ages 1-3
  • Kidz’n Casa : edades/ages 4-7
  • Casa Tweens : edades/ages 8-12
  • Bonche 4 Teens : edades/ages 13-17
  • Family Fun Zone
  • Family Fun Time 
  • Nannies & Babysitters



TODDLERS’ N CASA 
EDADES / AGES 1-3 

Divertido programa de media y 
completa jornada, para nuestros 
pequeños huéspedes. Pueden 
disfrutar de una gran área de 
juegos, arte, show de títeres y 
más. 

###

A fun full or half-day program 
for our youngest guests to enjoy 
playground time, arts & crafts, 
puppet shows, story time and 
more.  

VACACIONES PERFECTAS, DIVERSION PARA TODOS!  

Durante todo el año,  Casa de Campo le propor-
ciona un variado programa de actividades para 
toda la familia.  

Family Fun Zone, disponible lunes a domingo de 
8am-7pm, es un centro de entretenimiento con 
mesa de billar, video juegos, juegos de mesa, 
basketball, computadoras con acceso a Internet, 
música y más.  Pregunta sobre programa Bonche 
4 Teens, para los jóvenes edades 13-17.

###

PERFECT VACATIONS ARE FUN FOR EVERYONE! 

Casa de Campo provides a well-rounded, year-
round program of activities for the entire family! 

Family Fun Zone, open Monday through Sunday 
from 8am-7pm, is an entertainment center with 
pool tables, video games, board games, basket-
ball, computers with Internet access, music and 
more.  Ask about the Bonche 4 Teens program, 
available for teens, ages 13-17.



KIDZ’ N CASA  
EDADES / AGES 4-7

Nuestro original! 
Una gran manera para que los niños 
se reúnen e intentan actividades inte-
resantes de todo el complejo, como 
los Juegos Olímpicos de playa, clases 
de tenis, paseos en pony y mucho 
más.

###

Our original! 
A great way for kids to meet and try 
exciting activities around the resort 
such as Beach Olympics, tennis les-
sons, pony rides and much more.

CASA TWEENS 
EDADES / AGES 8-12

Programa ofrece entretenimiento tales 
como Caballos, tenis, juegos acuáticos y 
mucho más.  Favor preguntar por nuestros 
servicios de Kidz & Tweens Night out.

###

This program offers activities such as 
horseback riding, tennis, water games and 
more!  Please ask about our Kidz & Tweens 
Night out services. 

ALL PROGRAMS are fully supervised.  Full day program 
includes lunch; Half day includes snack. 

Registration for Toddlers’n Casa & Kidz’n Casa is be-
tween 8:30am-9:30am at Kidz’n Casa Club, located 
next to the Cacique Conference Center. Registration 
for Casa Tweens is at the Family Fun Zone, located 
next to Lago Restaurant. Pick-up time: 12pm or 5pm.

TODOS LOS PROGRAMAS son totalmente supervisados.  
El día completo incluye almuerzo, medio día incluye 
merienda.

La inscripción para Toddlers’n Casa y Kidz’n Casa es entre 
8:30am-9:30am, en el club de niños localizado próximo 
al centro de conferencia Cacique.  La inscripción para 
Casa Tweens es en el Family Fun Zone localizado próximo 
al restaurante Lago. Hora de recogida 12md o 5pm.



Este programa proporciona una gran 
variedad de oportunidades para dis-
frutar en familia. Todas las actividades 
de Family Fun Time son de cortesía.

Olimpiadas de playa, lecciones de 
Merengue y Bachata, voleibol de 
playa y más.

###

Family Fun Time at Minitas Beach 
provides lots of opportunities for the 
whole family to enjoy time together. 
All Family Fun Time activities are 
complimentary.

Family Beach Olympics, Merengue 
& Bachata Lessons, Beach Volleyball 
and more.

DIVERSION EN FAMILIA EN LA PALAPA - PLAYA MINITAS 
FAMILY FUN TIME AT THE PALAPA ON MINITAS BEACH



NIÑERAS EN EL DÎA
NANNIES BY DAY

Nuestras niñeras son experimentadas, 
entrenadas en Primeros Auxilios / RCP y 
adiestradas especialmente en el cuidado 
de niños. Niñeras por el día ofrecen 
supervisión de sus niños en presencia de 
sus padres. 

Se requiere que el huésped provea el 
almuerzo y dentro del horario de 8 horas 
permita dos descanso de 30 minutos, sin la 
responsabilidad de los niños. 

• Las niñeras están disponibles de 8am-5pm.
• Favor preguntar por nuestros servicios de
   nineras en la noche

###

Our nannies are experienced and specially 
trained in First Aid / CPR and child care. 
Nannies by Day provide supervision for  
children in activities while parents are present. 

Nannies are available for 8 hours maximum, 
with two 30 minutes breaks without child 
care duties required and lunch provided by 
the parents. 

• Nannies are available from 8am-5pm.
• Please ask about our nannies by night 
   babysitting services

DATOS IMPORTANTES / IMPORTANT INFORMATION

• Para reservación o cancelación de niñeras se requiere 24 horas de antelación.
• La confirmación de servicios de niñeras esta sujeta a la disponibilidad en el momento 
   de la solicitud. 

• Nanny reservations or cancellations are required 24 hours in advance. 
• Nanny service is subject to availability of qualified staff at time of request.



Para mas información favor contactar a CONCIERGE 
809-523-3333 a las extensiones 3165 / 3166 o 

Programa de Familias a las extensiones 2422 / 2522.
Program sujeto a cambio sin previo aviso. 

For further information, please contact CONCIERGE 
809-523-3333 at extensions 3165 / 3166 or 

Family Programs at extensions 2422 / 2522.
Program is subject to change without notice.

WWW.CASADECAMPO.COM.DO
800.877.3643


